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《唐璜秘志》

前言

　　作为加利福尼亚大学出版社负责非邀约手稿的编辑，我收到过许多不寻常的投稿，而你们将要读
到的这份却是最与众不同的。投稿者在自荐信中说明之所以把稿件发给我是因为我在《西班牙文学期
刊》上发表过的一篇文章。文章里我探讨了一些有关唐璜的蛛丝马迹，它们揭示了这个著名的情场高
手、花花公子是确有其人的。给我写信的人声称他寄来的手稿正是这位唐璜本人所著的已经“秘密埋
藏了百年之久”的日记的译本。邮包没有回邮地址。　　据推测，此日记写于一五九三年的塞维利亚
。当时正值西班牙的黄金时期，国王菲利普二世统治着这个世界上前所未有的庞大帝国。根据国王的
命令，塞维利亚港是整个美洲唯一的金银集散地。巨大的财富与腐化在此衍生，塞维利亚也因此常被
称为“西班牙的巴比伦”。那是个盛产浪荡子的年代，部分原因是由于大量男性死于战争和殖民。尽
管很难判断当时人口普查数据的准确性，但是据估计当时某些地区半数的妇女不是寡妇就是弃妇。
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《唐璜秘志》

内容概要

《唐璜秘志》精准地描绘出一幅西班牙黄金时代的历史画卷，也揭开了世界上最伟大的情人——唐璜
的秘密生活。唐璜出生于一个充斥着地理大发现的动荡年代，生后便被遗弃在一家女子修道院的牲口
棚里。他在修女们的秘密抚养下长大，一心只想成为一名神父，直到他坠入爱河，恋上一名修女。在
恋情曝光后他永远离开了教会，并很快在位高权重的莫塔侯爵的教导下成为世界上最伟大的浪子。然
而，当唐璜失去了国王的宠幸后，他面临的是宗教裁判官欲杀之而后快的熊熊怒火。
唐璜在日记里记下一切；这本日记展示了他那些伟大的冒险和他所擅长的激情的艺术，以及他所经历
的最最危险、最最刺激的冒险——避无可避地陷入疯狂的热恋，爱上那个唯一能让他放下其他一切的
女人⋯⋯
我在这本日记空白的页面上写下字句，真相将得以流传，而我的命运也不会由已经在塞维利亚大街小
巷上流传的谣言与谎言决定。我敢肯定在我死后会有许多人试图把我的一生改编成道德剧，但是，没
有谁的一生能被如此轻易地理解或是遗忘⋯⋯
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《唐璜秘志》

作者简介

道格拉斯·卡尔顿·艾布拉姆斯
曾在加利福尼亚大学出版社、哈珀旧金山出版社担任编辑多年。他跟多位作者，包括大主教德斯蒙德
·图图，B.K.S.艾扬格，以及道家名师谢明德合著过涉及爱情、心灵等方面的著作。他和妻子以及三个
孩子一起生活在加利福尼亚圣克鲁兹。本书是他的小说处女作。
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《唐璜秘志》

书籍目录

编者前言谣言与谎言激情闪耀一个女人的欲望永远不会有人知道不是每个戴面具的男人都是夜盗天使
之爱上帝的幻影多少钱都不卖就像盐渗入土地出身不代表一切浪子的养成塞维利亚血管中的黄金奴隶
市场海盗酒馆秘密不会永远深埋地下与陌生人共度的一千个夜晚基督圣体斗牛肉体的罪孽最致命的罪
孽艾尔玛的直觉假面舞会克里斯娜公爵夫人的邀请真相会将我们引向毁灭的消息艾尔玛归来新大陆飞
蛾扑火天堂之旅欺骗与残酷之女爱之赌注婚姻的秘密艾尔玛的诱惑以神圣的宗教裁判所之名阿尔卡萨
皇宫中的表白安娜小姐的卧室告别最后一夜：最后一章词汇说明及注释鸣谢作者备注
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《唐璜秘志》

章节摘录

　　Rumors and Lies 谣言与谎言　　我在这本日记空白的页面上写下字句，真相将得以流传，而我的
命运也不会由已经在塞维利亚大街小巷上流传的谣言与谎言决定。我敢肯定在我死后会有许多人试图
把我的一生改编成道德剧，但是，没有一个人的一生能如此这般被轻易地理解或是遗忘。　　如果不
是我的朋友及恩人莫塔侯爵唐·佩德罗再三建议，我不会冒险在这本日记中记录下我的秘密。我跟他
争论，我将要写下的任何字句都无法在我有生之年得以流传，因为哪怕只有片言只语流传出去，我都
会被宗教裁判所宗教裁判所于一四七八年十一月一日由费迪南德和伊莎贝拉建立，旨在借由天主教统
一西班牙。在西班牙的犹太人和穆斯林遭驱逐后，宗教裁判所成为迫害坚持原有信仰的皈依者（犹太
人）和西班牙的摩尔人（穆斯林）的工具，其对西班牙民众的思想监控以及对西班牙文明产生了巨大
的影响。判处有罪，烧死在火刑柱上。就在昨天，大宗教裁判官大宗教裁判官，是宗教裁判所的最高
长官，也是当时帝国最有权势的人之一，职权仅在国王一人之下。本人更加深了我对这种危险的印象
。也许是因为这新鲜的威胁，又或许是因为国王的最后通牒，我最终提起了鹅毛笔并写下这些文字。
侯爵坚称为了子孙后代我应该写下这本日记，毕竟名声才是唯一真正不朽之物。不过我动笔的原因并
不仅仅出于虚荣。　　自我出生至今，或者更确切地说自母亲把襁褓中的我遗弃在圣母修道院的牲口
棚里到现在，已经过去了三十六年。有生以来我第一次觉得应该考虑一下自己将会以何种形象出现在
世人的记忆中，这无疑是成长的标志。通过这本日记我还希望达成另一个心愿：传递我对激情和女性
之神圣的理解。我早已发誓摒弃婚姻，也没有继承我血脉的子嗣，所以我须关注所有追循我足迹的后
辈，与他们分享我从那些我有幸知之甚深的女性身上了解到的有关激情与神圣的一切。　　男人的回
忆总免不了会往自己的脸上贴金，所以我不打算仅仅依赖我个人的陈述，而是尽可能忠实地记录下所
有事件，所有在决斗中嘶吼出的或是于热烈拥抱时呢喃的话语。　　出于同样的骄傲，我决定以迄今
为止最为大胆的猎艳开始我的记述。我雄心勃勃，想将国王贞洁孤独的女儿从她的囚笼阿尔卡萨皇宫
阿尔卡萨皇宫，塞维利亚国王的皇家殿宇之一。里解救出——一个晚上。我清楚一旦被抓住，我就能
享受贵族的特权，免受上绞刑架的耻辱，而能把头搁在刽子手的刑垛上了。　　Aflickerof Passion激情
闪耀　　“再吻我一下⋯⋯”艾尔薇拉低喃着，轻轻拉着我栗色紧身上衣的袖子不让我迅速穿回衣服
。侯爵一再告诫说我的性命和前途将取决于国王的接见，我居然还是要迟了。我绝对希望准时到场，
可当我发现下午躺在我怀里的这个妙龄女子被大海夺去了丈夫时我所有的决心便烟消云散了。丧夫五
年来，她的孤独和情欲从未淡却。“⋯⋯只要一个吻就好，”她乞求着，将双唇贴上我的。我看着她
微笑的脸庞和秀发，乌黑的发丝因为片刻前的缠绵变得凌乱。烛光环绕着她床头的祭坛，投射在她清
澈的褐眼里。我怎么能拒绝她呢？　　我用指尖托起她的脸颊，慢慢靠近，期望比什么都重要。我用
双唇温柔地拂过她的，用舌尖挑逗她的唇角，小心翼翼地让她在我的亲吻中保持顺畅的呼吸，不让她
在我的攻势下退缩。我的唇轻快地落下，迅捷如蜂雀，从她口中吮吸着甘甜的花蜜，而她也对我绽开
了花瓣，放飞她的欲望。我们的嘴唇融为一体，她情欲勃发，呼吸急促。唇舌纠缠间，我们彼此啜饮
着蜜汁般甘甜的活力醇饮。我最终移开双唇，她在半空徜徉，双眼仍然紧闭，却心满意足。　　“很
抱歉我只能给你一夕欢愉，”我用食指抚摩着她的脸颊，“我对任何女人都是如此。”“唐璜原文
为DonJuan。Don译为唐，是对骑士或贵族的尊称。本书沿袭习惯译法将DonJuan译为唐璜，在原文强
调贵族头衔时将DonJuan译为胡安先生。，你给我的已超过我丈夫所给予我的一切⋯⋯我曾听闻女人
能在你眼中找到她自己⋯⋯”她咽了口唾液，“传言非虚。”　　我微笑着低下头。每个女性的躯体
和灵魂都是独一无二的珍宝，我是个在修道院长大的孤儿，却因此获得了极少数男人才有的幸运得以
发现这种财富。从特瑞莎修女的言语和同样多的亲吻中，我学会了如何聆听饱含着女性欢乐、恐惧和
渴望的静谧私语。　　教堂的钟声像根棍棒般抽打着我的皮肤。我的马车夫克里斯托贝尔不耐烦地敲
响了门。我知道我晋见国王、向他致敬以期赢得他庇护的机会正从我的指缝间溜走。　　“我为我的
唐突离去致歉，”我边说边戴上那顶镶有羽饰的黑帽子。“下一个目的地所能带给我的欢愉远远比不
上这儿。”她靠在床头，脸上露出会意的笑容。我提起斗篷和剑飞快地冲出了她的房子。　　克里斯
托贝尔比我高一个头，但比我瘦。他的四肢像稻草人一样歪歪扭扭。他紧张地在胸前划着十字，每次
我风流过后他都会这么做。“又一个寡妇，大人？”他瑟缩着问道。　　“我猜你相信那些神父的话
——在去天堂和她们的丈夫团聚之前，寡妇应该像修女一样生活。让我告诉你一个秘密，克里斯托贝
尔，女人的欲望只会随着她最后的一息熄灭。”　　他一下子红了脸，“国王的接见，大人。”　　
“我们还等什么？”我微笑着踏进了马车。　　“快跑！立刻！”克里斯托贝尔催赶着我的母马，显
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《唐璜秘志》

然在为我的生命担忧，当然还不仅仅是为这个，要知道一个死人可没有雇车夫的需要。　　博妮塔从
克里斯托贝尔很少提高的大嗓门中感觉到了事情的紧急。马儿一路疾驰，穿过莱夫里哈狭窄的街道，
黑色马车的轮子擦过被石灰水刷得雪白的墙面，发出刺耳的响声。不像其他车夫那样，克里斯托贝尔
从不用马鞭。他自有一套本领，只需对着小母马耳语一番就能让她顺着自己的意思做任何事。尽管克
里斯托贝尔对马儿有这手绝活，他对女人却心存恐惧。从他还是个十二岁的小男孩、被我在沙丘发现
时起，这种恐惧就一直伴随着他。当时他从家里跑出来，正想找一份差事，而我恰好想雇一个马车夫
却又雇不起一个成人。那时候我顶多二十二岁。就这样我和克里斯托贝尔一同成长，变成了一个对他
来说有点像兄长的人物。　　马车沿着崎岖的土路向塞维利亚飞驶，车轮扬起的尘土四面弥散。经过
不到两小时的艰苦行程，我透过马车窗看见塞维利亚美丽的城墙，在夏日夕阳的余晖下，被染成一片
粉红与鲜红。城中的吉拉尔达塔高高耸立，与天相连。塔顶站立着一尊青铜女神，一手持十字架，一
手持棕榈叶，这是塞维利亚城的忠诚象征。钟楼旁边，十六的圆月已闲适地休憩在塞维利亚大教堂顶
，就像一个心满意足的妇人，斜倚在她那天堂般舒适的床头。　　圣塞巴斯蒂安大道紧贴城墙。我们
驶近聚集在那里的人群时，黑色的浓烟突然遮蔽了明月。一股烧焦的人肉气味刺激着我的鼻子，使我
的胃一阵翻滚。我焦虑地环顾四周却发现别无他路。克里斯托贝尔则清楚现在调头为时已晚。人群包
围了我们。博妮塔不得不停了下来，人们目睹着一场地狱般的景象，因恐惧而张大了嘴，眼中却闪耀
着兴奋的光芒。　　高耸的火刑柱上绑着六个男女，其中两人倔强地直立着，其余的躯体则无力地垂
落，已经失去了生命的气息。死者选择了屈服，为他们的异端举止？行忏悔；作为回报，他们获得了
在火刑前被绞死的恩典。他们的脚下，成堆的柴薪圆木燃起熊熊烈火，不但吞噬了他们，甚至蹿上了
火刑柱顶部的十字架。火焰中，我看见一张男孩的面孔。那孩子决不比当年刚来到塞维利亚时十六岁
的我大。不论是平民还是贵族，所有的异端分子一律身着绘有魔鬼与火焰的悔罪服西班牙宗教裁判所
审判仪式上被判罪的异教徒穿的一种粗麻布服装，忏悔者穿的为黄色，上有红十字图案；执迷不悟者
穿的为黑色，上面绘有火焰和魔鬼图案。。尽管我对他们的罪行一无所知，但他们之中无疑会有路德
的信徒国王菲利普二世严厉镇压在他的帝国内广泛传播的路德教派的异端学说，很多路德教派的信徒
都被绑在火刑柱上烧死。在唐璜所处的年代，大多数被处以火刑的路德教派信徒都是外国人，通常是
水手或是游经西班牙的商人。。一个女人生着一头红发，光是这一点就足以让她被指控为女巫。旁边
的火刑柱上绑着木刻的雕像，这些雕像作为那些逃走的或是死于刑室酷刑的异端分子的替身也被施以
火刑。即便是死亡也无法使人逃脱宗教裁判所的怒火。这些华丽的雕像与圣周游行时的我主耶稣雕像
出自同样的雕刻家之手，同样栩栩如生。在宗教裁判官眼中，最重要的莫过于雕像外貌的精确性。艺
术家的技艺是如此精湛，就连塑像脸上的泪滴都那么逼真，仿佛随时都会从脸颊滴落似的。　　火舌
舔舐着受难者的皮肤，他们痛苦的尖叫充斥了我的双耳。　　“继续前进！”我对克里斯托贝尔说，
再也不愿意在这个邪恶之地多呆一刻。但我们却无法移动，不仅仅因为人群拥挤，更是因为宗教裁判
所的卫兵此刻正阻挡着我们前进的道路。　　这些卫兵身穿锁子甲，外罩嵌有金属饰钉的红色马甲，
腰系黑色宽边皮带，头戴闪亮的钢盔。他们手持强弩，扳机的装置使得这一武器极其致命。等到几个
卫兵走近我们的马车我才看见站在他们身后的是谁。　　“啊，唐璜，你是来看看自己将来的下场的
吗？”伊格纳西奥·德·埃斯特拉达教士问道。他的脸颊上布满皱纹，两鬓如同被钳住般深深地嵌入
头颅。他并没有穿戴宗教裁判官常穿的黑色法袍和庄严肃穆、饰有紫色羽毛的尖顶高帽，而是只穿了
件普通的多明我会修士常穿的黑白两色的法袍。他没戴帽子，和其他剃度过的修士一样，光光的脑袋
周围蓄着一圈头发，脖子上挂着一个粗糙的用橄榄木制成的十字架。尽管年过五旬，大宗教裁判官仍
然有着充满活力的上帝斗士的宽阔肩膀。　　正是这个人要对我周围正上演的这些恐怖负主要责任。
虽然宗教裁判官往往借将受害人移交市政机构逃避动辄判处死刑的责任，人人心里都清楚下令点燃火
刑柴堆的黑手到底是谁。　　伊格纳西奥·德·埃斯特拉达教士总是视自己为一名圣战者，对于那些
触犯对上帝的信仰以及社会准则的人他会毫不留情地处以极刑。他在宗教裁判所内升迁极快，现在已
经是仅次于总宗教裁判官的二号人物。我早已认识此人，当年在修道院时他正是我的导师，尽管他的
教导并没有拉近我们之间的关系。　　“即便是罪孽最深重的罪人，”他皮笑肉不笑地补充道，“也
无法逃过上帝的雷霆之怒。”　　我努力地深呼吸，强忍着开口反驳的冲动，可惜我失败了。“未来
，众所周知，难以预测，我尊敬的阁下。”　　“你的未来不难预测，唐璜，”他咬牙切齿地说。“
一旦你失去国王陛下的恩宠，我本人将非常乐意确保让你为你所犯下的每一桩、所有的罪孽受到惩罚
。”　　“罪孽最深重的罪人总是最后才会受到惩罚，我尊敬的阁下。现在，请您允许我先行告退，
国王陛下正等待接见我。”　　“真巧，我也在等待陛下的召见，”屈从于王权的威势，宗教裁判官
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不得不示意卫兵给我们放行。卫兵与人群让出了一条路，克里斯托贝尔小心紧张地赶着小母马前行。
很多年前莫塔侯爵就教导我决不要在敌人面前示弱，可一旦离开敌人的视线，我不由立刻瘫坐在座位
上，长舒一口气。我们又飞奔了起来，驰下最后一个山头，我终于看见塞维利亚城张开怀抱迎接我的
归来。河对岸屹立着宗教裁判所的总部，圣乔治要塞石堡，它像一只野般兽环伺着我们的城市。　　
“驾！驾！”克里斯托贝尔抖动缰绳，马车陡然倾向一边，疾速穿过城门。博妮塔沿着余下的通往阿
尔卡萨皇宫的道路一路飞奔，马车在路面的鹅卵石上颠簸，我们终于到达了目的地里昂大门。　　通
报身份后，我被允许通过足有两人高的厚重木门。匆匆穿过皇宫内庭，我最终来到大使厅。大厅内满
是来向国王谄媚的贵族，空气中充斥着宫廷流言与政治阴谋的味道。大厅的墙壁饰有瓷砖，点缀着石
膏制成的摩尔式几何图案；四周环绕着嵌有黄金大写字母的黑色大理石柱；顶端横跨着马蹄形拱顶。
我心怀敬畏，仰头注视着如同缀满了星子的夜空般闪闪发光的金色穹顶。就是在这间接见大厅里，国
王“残忍的佩德罗”下令诛杀了自己的亲兄弟，因为他爱上了即将嫁给国王本人的公主。
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编辑推荐

　　我写这本书的目的不仅是想再现历史上这位最伟大的情人，让他有机会表达出其真实的动机；同
时也是为了探究欲望与爱情之间那种焦灼的对峙和平衡；为了直面人类都会遇到的问题：男人和女人
如何才能在一段忠于彼此的爱情中获得终生的幸福与满足。　　艾布拉姆斯的小说奉献了一个文学史
上最引人注目的唐璜⋯⋯这个火焰般热烈的爱情故事如同一场奢华的视觉盛宴，势必会以其华丽的冒
险、错综复杂的社会阴谋，以及犀利的心理分析掀起一场全球热潮。　　——《科克斯书评》　　深
邃睿智，细节丰富，多姿多彩，《唐璜秘志》如同一千零一夜中的魔毯，引领你踏上一次独特的冒险
。艾布拉姆斯的笔触优雅、生动、精确，让你情不自禁地屏息惊叹于他高超的叙述手法。这本书，和
它的主人公一样，是个迷人的诱惑高手。　　——弗兰克·迈考特（纽约时报畅销书《安吉拉的灰烬
》作者）　　这本杰作会带您畅游十六世纪的塞维利亚——这个一度统治着整个世界、诞生了唐璜传
奇的城市。我敢保证，这次旅行会让您终生难忘！　　——哈维尔·西耶拉（纽约时报畅销书《秘密
晚餐》作者）
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精彩短评

1、小说讲述了风流浪子唐璜的艳史，笔法细腻，同时也展示了当时欧洲的社会风貌，很不错。
2、大门旁旧书店黄黄黄躲躲藏藏
3、很不错的一本书，印刷包装内容都很满意。
4、人们说到唐璜无非是个花花公子，风流艳史很多的男子。本小说中的唐璜，是个懂得尊重女人，
明白女人的需求，真正的用心去猎艳的男子，所以纵然他从不会给任何一个有关系的女人以承诺，但
是仍然让这些贵妇美女们心中依恋。然后，再无情的骑士，再浪荡的男子，也会遇到爱。当唐璜遇到
了安娜，他愿意以生命去换取这份爱。书尾唐璜的仆从在日记中补记了安娜在修道院呆了不久便跟一
个男人逃跑了。于是，所谓爱，只是人自己心中萌生的最高尚的情感。
5、就像看了一场电影一样，画面感很强的叙述
6、有很多部分很像佐罗。故事不可避免地落入俗套。
7、真是够猛的情人
8、高中为了凑数买的一本书 时隔四年 再看 才发现之前误会它了 原来这不是讲探险盗墓的故事 而是
一个骑士浪子的日记      大众情人  总觉得唐璜死得不值  安娜小姐最后也是没过就跟人走了  但我想这
就像为爱决斗一样 死了就没了 美人跟其他人走 而自己赢得声誉 广为传颂 这种方式来证明自己至死不
渝的爱  不相信一见钟情  唐璜披了一件无所不能的外衣 真正的骑士
9、看这种小说不如去看拜伦的Don Juan
10、行文不错啊
11、哈哈，高中时怎么说都是很单纯的，看到这类小说真的吓死人，也不敢跟同学说，真傻逼
12、这本书我早在读高中的时候就看过了，当时是同学推荐的，而且看到是她的书。看完后意犹未尽
，书重点饿故事情节跌宕起伏，情感感人，喜欢作者笔下的那个深情男子。他与拜伦笔下的人物有不
同，但我更爱小说中的他。我喜欢翻看纸质书，尤其是属于自己的。一直想要自己买一本来收藏，现
在终于到手了。
13、0
14、太屌了太屌了
15、唐璜，世界上最伟大的情人。风流成性   勾引有夫之妇   寡妇    以及征服chunv     爱上一个让他放
下一切的女人   本书描写露骨
16、每个人都是两面的，唐璜对待爱情不专一的同时，却又在找寻真爱，发人深思
17、女人里的将军，我要让修女称为我的对象。。。。经典的小说人物
18、纸张很好   封面看着也不错  帮同学买的  他很喜欢
19、初中书摊子上买的 当时以为是本正经小说 看了一遍竟然也没以为是高h小说 今天翻书架随便翻了
翻 吓呆了 简直小黄书
20、最伟大的情人 哈哈哈 男人们的梦想
21、世界上最伟大的浪子终究被爱捆住双翼⋯
22、好几年前读的，我只记得色欲一片。
23、我是当小黄书看完的==
24、这就是本高H小说啊⋯⋯无亮点啊无论是情节还是人物还是H啊⋯⋯⋯⋯
25、过了许多年，蓦然回想，发觉其实这只是一部小说。
真实的唐璜，早已是史上的遗篇散帙。
26、= =
27、很野性
28、我们不是天使，在天堂里为心爱的人唱赞歌 我们如同野兽般在街上游荡寻找下一顿饭和下一餐的
香气
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精彩书评

1、背景是1593年的西班牙。在那座盛极一时1593年的塞维利亚城。一本泛黄的1593年的日记。总会有
那么一些人会被历史所铭记，总会有那么一些故事会经世流传。他，只是一个妓女的孩子，被遗弃在
女子修道院的牲口棚里。他在修女们的呵护下长大，单纯得想成为一名教父——尊贵而神圣。然而命
运的安排却使他不得不流亡在外，几经流转成为爵士手下的夜盗。他流连于这个城市的有夫之妇处，
理解她们的寂寞，安慰她们的心灵。最终他爱上了指挥官的女儿，而他原来的侯爵却用卑鄙的手段逼
指挥官订婚。他第一次动了真心，对这个名叫安娜的女孩。他想和她私奔，却因误会和其他，侯爵最
后开枪，他为了保护安娜挡住了子弹......安娜去了修道院做修女............有人说，三个月后她跟个教父或
是假扮教父的人离开的塞利维亚。留下无线遐想....
2、西班牙黄金时代的唐璜，被称为世界上最伟大的情人！就因为他以性来堪称对女性的拯救？成为
浪子受侯爵摆布，利用自身替侯爵左右政治权衡。终究还是有血有肉爱上让他为之放弃一切的女人，
展开与她父的对战。
3、征服女人是男人的天性，不过愚蠢的文化结构压制了人太多所以，跨越伦理和道德的这个色魔来
了，中青年年宅家性压抑妇女知音啊
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